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1687 October 6, 1899 

GUATEMALA. 

Report from Livingston. 

Livingston, Guatemala, September 21, 1899. 
Sir : I have the honor to report no change in the health conditions 
since my last report. No deaths, I believe, within the week. The 
mail steamer Stillwater, Gait, clears for New Orleans this a. m. Pas- 
sengers and crew well, and have complied with the regulations. 
Bespectfully, yours, N. K. Vance, 

Acting Assistant Surgeon, TJ. S. M. H. S. 
The Surgeon- General, 

TJ. S. Marine Hospital Service. 

HONDUEAS. 

Report from La Ceiba. 

La Ceiba, Honduras, September 2£, 1899. 
Sir : I have the honor to report this port, and locality generally, as 
exceptionally free from sickness of a serious nature. There have been 
nojdeaths announced this week. My inspection report for the week is 
as follows : September 18, steamer Joe Oteri, American, Marato, master ; 
New Orleans; crew, 18; passenger, 1. September 20, steamer Elliot, 
British, coastwise (special report). 

Bespectfully, yours, Wm. T. Hamilton, 

Acting Assistant Surgeon, TJ. S. M. H. S. 
The Surgeon- General, 

TJ. S. Marine Hospital Service. 

Report from Puerto Cortez. 

Puerto Cortez, Honduras, September 22, 1899. 
Sir : I have the honor to report the uninterrupted good health of 
this port. One death, a Jamaican woman in childbirth, has been reported 
in the last week. No medical attendance. 

The following vessels have been inspected : Steamship Bergen, Hen- 
riksen, 26 men, Havana, cattle ; steamship Hy. Dumois, Bang, 22 men, 
New Orleans, fruit ; schooner Herrick, Peters, 9 men, Tampa, lumber ; 
Stillwater, Gault, 30 men, New Orleans, fruit and mail. 

Bespectfully, yours, L. H. Wailes, M. D., 

Acting Assistant Surgeon, TJ. S. M. H. S. 
The Surgeon-General, 

TJ. S. Marine-Hospital Service. 

sanitary reports prom other ports. 

BRAZIL. 

Quarantine measures on account of plague. 

Bio de Janeiro, August 26, 1899. 
Sir : The information that at Oporto cases of bubonic plague have 
been observed, and that the plague has spread therefrom to Lisbon has 
produced here a considerable panic. Brazil and Portugal, more than 
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other parts of the world, are connected by personal and commercial 
ties, and between the two countries exist the most intimate relations. 
The Brazilian Government has immediately adopted very rigorous 
measures for inspection and quarantine. 

The principal orders that have been issued have been as follows : 

The minister of interior and justice has declared infected the port of 
Lixoes and suspected the Portuguese continental and insular ports of 
the Atlantic. He has also declared suspected the Spanish port of Vigo ; 
he has decided that vessels arriving from infected and suspected ports 
shall be admitted into Brazilian ports only after being examined at the 
quarantine station at Ilha Grande and obtaining from the health author- 
ities at that station a certificate of free pratique. These measures are to 
be adopted in regard to all vessels leaving those ports on and after the 
1st instant. The Government reserves the right to impose exceptional 
measures if circumstances require it. 

Until further orders the admission of the following articles into Bra- 
zilian ports from Portugal or the Spanish port of Vigo is prohibited : 
Postal parcels which under their covers conceal the articles which they 
contain ; hides, skins, secondhand furniture, wearing apparel which does 
not belong to passengers, furs, and other animal products, dairy prod- 
ucts, remnants of dry goods, and rags. 

A launch of the Public Health Service will be stationed near Port 
Santa Cruz (port of Rio de Janeiro), to inform vessels from infected 
and suspected ports that they must proceed to the quarantine station at 
Ilha Grande. 

The minister of interior has requested the minister of marine to send 
as soon as possible a war vessel to Ilha Grande for performing there 
military police duty and for supporting the authority of the director of 
the quarantine station. A detachment of 20 soldiers of the marine 
infantry, under the command of an officer, will be stationed there for 
the purpose of preventing communication between the inhabitants of 
the island and the personnel of the quarantine station, and for perform- 
ing guard duty as soon as communication with the station is prohibited. 

The director-general of public health, Dr. STuno de Andrade, pro- 
posed declaring suspected the Spanish ports Corunha, Santander, and 
Bilbao. The Government has approved of this proposal. 

All of these measures have been communicated to the ministers of 
foreign affairs and war, to the presidents and governors of states, to the 
directors of the second and third sanitary maritime districts, and 
to the state inspectors of health of the ports. 

The minister of the interior has asked the minister of war to issue 
orders for the strict enforcement by Port Santa Cruz of sanitary meas- 
ures proposed by Dr. Nuno de Andrade, and adopted by the Government 
in regard to vessels arriving from infected and suspected ports. 

Dr. Nuno de Andrade has declared that he will not recognize packet 
privileges of vessels which have not made the proper hygienic arrange- 
ments for hospital rooms, isolation, disinfection, etc. 

He has also resolved to prevent, until further orders, vessels from 
lying alongside the wharfs, dock, and warehouses when they have 
arrived from infected or suspected ports, even though they may present 
bill of free pratique. They will be discharged into lighters. These 
measures will be enforced in all the ports in Brazil. , 

The minister of the interior has requested the minister of marine to 
give orders that the dispatch boat Twtahy, now at Para, shall render 
all the necessary assistance to the director of the third maritime district. 
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For the purpose of promoting the benefits from quarantine without 
great injury to private interests, the following measures have been 
adopted : 

The building in construction at the port of Tamandare' in the State 
of Pernambuco, intended for the future quarantine station of the second 
sanitary maritime district may be used at once, and at that station 
vessels will be admitted for sanitary treatment. 

(a) Ships coming from ports only suspected, which have to pass 
through the complementary quarantine, and to undergo regular disin- 
fection. 

(&) Ships bound for the northern ports, with direct voyage, which 
have become suspected by communications with ships from suspected 
ports. 

At the quarantine station the strict quarantine can not be executed ; 
for that purpose exists exclusively the lazaretto at the Ilha Grande. 

The certificate of free pratique issued by the station of Tamandare 
has full value as if it was issued by the lazaretto of Ilha Grande. 

The risk of the importation of the disease from Portugal to Brazil is 
considerably diminished, because the principal lines of steamers from 
England, Germany, and France have already resolved that none of their 
vessels en route for Brazil shall call at any of the infected or suspected 
ports. 

Ships coming from clean ports may, if nothing suspicious has occurred 
during the voyage, take coal at the island of St. Vincent, but under 
quarantine restrictions a statement that the vessel has complied with 
these requirements must be signed by the commander aod the cabin 
passengers. 

QUARANTINE INSTRUCTIONS. 

The following are some of the most important quarantine instructions 
issued by the director-general of public health. The quarantine estab- 
lished at the federal quarantine or sanitary stations consists of the fol- 
lowing : 

I. For detaining vessels during the time necessary for rigorous exami- 
nations. 

II. For detaining vessels for the time necessary for ascertaining 
whether there is complete immunity of the passengers and crew, and 
also for the disinfection of the vessel and of the articles on board sub- 
ject to infection. [The quarantine intended for the rigorous exami- 
nation is called observation quarantine; the other is called strict 
quarantine.] 

The strict quarantine is of two classes : 

(a) The full quarantine or a period fixed for detaining the passengers 
and crew at the station or on board during the maximum time required 
for the incubation of the pestilential disease, which it is thought to 
avoid. 

(6) The complementary quarantine in which the passengers and crew 
will be detained only during the number of days necessary for complet- 
ing the incubation period. 

(1) In quarantine service the following definitions and conventional 
terms are established : 

Exotic pestilential diseases— Cholera, yellow fever, and oriental 
plague. 

Infected port — That in which an exotic pestilential disease is pre- 
vailing. 
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Suspected port — I. That in which has appeared isolated cases of an 
exotic pestilential disease. II. That which has not taken the proper 
precautions against infected ports. III. That which is in frequent and 
easy communication with infected localities. 

Infected vessel — That on which has occurred a case of pestilential 
disease. 

Suspected vessel — I. That which proceeds from or has touched at an 
infected or suspected port or has held communication with an infected 
or suspected vessel. II. That which has had on board a death from some 
unspecified disease or repeated cases of an alleged disease. III. That 
which fails to show a bill of health in conformity with the requirements 
of these regulations. 

Articles subject to infection and to retaining and transmitting con- 
tagion — I. Postal parcels, in covers, which conceal the articles which 
they contain. II. Untanned hides and skins. III. Secondhand fur- 
niture. IV. Wearing apparel. V. Fresh animal products or frag- 
ments. VI. Fruits, green vegetables, and fresh dairy products. VII. 
Bemnants of dry goods and rags. 

When a pestilential disease is prevailing in a certain locality, the 
director-general of public health will declare what articles subject to 
infection are liable to be confiscated. 

(2) The classification of any port as infected or suspected will be made 
by the Federal Government on proposal of the director-general of public 
health, and officially published. For quarantine purposes, the declara- 
tion of inspected or infected antedates the date of the official publica- 
tion in regard to vessels proceeding from such ports, as follows : For 
yellow fever, ten days; cholera, eight days; oriental plague, twenty 
days. 

(3) The observation quarantine to which are subjected the vessels, 
indicated in sections 9 and 10, in its practical form will consist of a rigor- 
ous examination to be made at the quarantine station by the medical 
director of the establishment in the following manner : Examination of 
all books on board ; taking stock of the drugs in the chemist shop with 
notes from the respective books for furnishing and with those of the 
hospital books, so as to learn what drugs were used most frequently 
and in the greatest quantity for the treatment of the diseases on board 
during the voyage ; roll call of the crew and passengers on the respective 
lists and inquiring into the cause of the absence of those who fail to 
answer; examination for ascertaining the truth; written depositions 
which he may deem necessary for relieving himself from responsibility 
for the sanitary treatment which may be required of the vessel; exam- 
ination of the hygienic state of the vessel and the employment of all 
means of investigations which may be dictated by circumstances. 
When the examination is finished, if the physician of the station from 
any well-founded doubt should refrain from applying to the vessel the 
treatment indicated in these regulations, he may detain the vessel dur- 
ing the time necessary for consulting the head of the maritime sanitary 
service. The consultation will be made in the most expeditious and 
rapid manner, and instructions received from the head of the service 
will be duly observed. 

(4) When at the end of a rigorous examination it is ascertained that 
the sanitary conditions on board are perfect, free pratique will be given 
to the vessel if the period of the voyage is greater than the maximum 
time required for the incubation of the pestilential disease— that is, 
eight, ten, and twenty days, respectively, for cholera, yellow fever, and 
the oriental plague. If, however, the period of the voyage is less than 
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the maximum time of incubation, the vessel will be subjected to a 
complementary quarantine, after which, if it is still in a perfect sanitary 
condition, free pratique will be given to it. 

(5) If result of the rigorous examination is not satisfactory, the vessel 
will be subjected to strict quarantine. 

(6) If the vessel, subject to complementary quarantine, does not 
wish to pass through it at the port of the quarantine station and pre- 
fers to proceed on its voyage, it may land at the said station the passen- 
gers and merchandise which it has brought for Brazil, and thereafter 
proceed on its voyage; in this case, however, its entrance into any 
Brazilian port is prohibited until after it shall have completed the com- 
plementary quarantine period and shall have been again subjected to a 
rigorous examination at the next quarantine port that it reaches. 

The sanitary authorities at the first quarantine port will deliver to the 
commander a bill of health, in which will be mentioned the refusal of 
the vessel to undergo the complementary quarantine, and he will imme- 
diately inform the director-general, that the latter may transmit tele- 
graphic notice thereof to the other district directors. 

(7) From the provisions in the foregoing paragraph relating to the 
prohibition of entrance will be excepted vessels with packet privileges, 
which after landing the passengers and merchandise at the quarantine 
station, may enter any port and there receive passengers and cargo on 
condition of completely refraining from communicating with the land. 
In this case vessels conveying those passengers and merchandise will be 
subject to quarantine. 

(8) If, among the merchandise discharged from a vessel subject to com- 
plementary quarantine, there are articles subject to infection, and if 
these articles are in such a condition as rendered it impossible for them 
to contaminate the passengers during the voyage, the sanitary authori- 
ties will take steps for preventing the discharge of such articles before 
the landing of the passengers and their reception at the station, so as to 
prevent the increase of the quarantine of those persons. 

(9) Strict quarantine will be applied, (a) To infected ships. (6) To 
ships on board of which there have occurred cases of any unspecified 
disease. 

(10) Such quarantine will be for a fixed period, and will entail as a 
necessary consequence the landing of the passengers at the quarantine 
station, their disinfection and ulterior free pratique, when the fear of 
contaminating public health shall have disappeared. 

(11) When there is no longer room at the station for receiving new 
passengers in quarantine, the quarantine measures will be executed on 
board, and the vessel in this case will be converted into a supplementary 
station. 

If, on account of the large number of passengers and great quantity 
of cargo carried by the vessel regular disinfection is impossible, the 
passengers or cargo, or, if necessary, both, will be removed to another 
ship. The expenses of this removal will be paid, not by the sanitary 
administration, but by the vessel quarantined. 

(12) The fixed period of the strict quarantine will be equal to the 
maximum period of the respective pestilential disease, that is, ten days 
for yellow fever, eight for cholera, and twenty for oriental plague. 
This period may be counted in two ways : 

(a) Commencing at the date of the last case on board during the voy- 
age. (6) Commencing at the date of the landing of the passengers at 
the quarantine station. 

(13) The duration of the strict quarantine will be counted from the 
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date of the last case on board daring the voyage under the following 
circumstances : 

(a) When the vessel has packet privileges. (6) When the sanitary 
authorities obtain proof of the accuracy of the statements made to them. 

(14) If, under the circumstances mentioned in the previous paragraph, 
the period elapsed after the last case up to the day of the vessel's arrival 
is equal to the maximum period of incubation of pestilential disease, or 
greater than that period, free pratique will be given to the passengers, 
and the vessel will have also free pratique if there are no suspicious 
articles on board. But if the vessel carries suspicious articles in such a 
manner that neither the passengers nor the crew could have been con- 
taminated thereby, if these articles have not been disinfected or shall 
have been insufficiently disinfected, free pratique will be given to the 
vessel only after the disinfection of the articles. 

In case the circumstances are such that, in conformity with the pro- 
visions of this paragraph, the duration of the quarantine can not be 
counted from the date of the last case on board during the voyage, the 
period of strict quarantine will be counted as required in section 12. 

(15) If the period elapsed after the last case of pestilential disease is 
less than the maximum period of incubation, and if, moreover, the 
sanitary condition of the vessel is that which is described in section 14, 
the passengers will undergo a complementary quarantine for the number 
of days required to complete the maximum period of incubation. 

The said complementary quarantine will be at the station, provided 
there is room, and in the contrary case it will be on board. 

(16) If the vessel on the occasion of its arrival has on board patients, 
suffering from pestilential diseases, they will be removed to the floating 
hospital and the remaining passengers will be subjected to strict quar- 
antine. In this case, the quarantine will commence at the date of the 
entrance of the passengers at the station. 

(17) To the rules established in the preceding paragraph will be 
subjected vessels which, having had cases of pestilential diseases on 
board, even though there are none on occasion of their arrival, shall 
not have complied with the requirements of section 14. 

(18) Suspected vessels arriving from any infected or suspected port 
in a period less than the maximum period of incubation of the respec- 
tive pestilential diseases will be subjected to complementary quarantine 
in conformity with section 4. 

(19) Any suspected vessel whose voyage lasted for a period greater 
than the maximum period of incubation will be subjected to observa- 
tion quarantine, during which will be observed the provisions of sections 
2 and 3. If said vessel has suspected articles on board, which have not 
contaminated the passengers and crew, and which have not been disin- 
fected, it will be subjected to strict quarantine for the purpose of effect- 
ing or completing disinfection, which will commence only after the 
removal of the passengers who will have free pratique. In case of 
possible contamination the provisions contained in the latter part of 
section 14 will be observed. 

(20) When a vessel, subject to strict quarantine, shall bring passen- 
gers and merchandise for different ports, there will be discharged at 
the quarantine station of the port of entry only the passengers and cargo 
for that port, and the vessel may then proceed on its voyage. 

If at the quarantine station the room is insufficient, the previous sec- 
tion 11 will be observed. [Under these circumstances the bill of health 
which the vessel receives at the quarantine station will state that the 
vessel has not been subjected to quarantine measures.] 
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(21) If any vessel conveying passengers and cargo for Brazil is unwill- 
ing to submit to the quarantine or other sanitary measures imposed in 
these regulations, or on the occasion of its arrival gives false informa- 
tion to the sanitary authorities or fails to pay the fines to which it may 
be subject, entrance will be denied to it at all ports of the Eepublic as 
long as it has the same commander, for which the penalty is perpetual. 

(22) If during observation quarantine there should be any case of 
pestilential disease on board, the vessel will be subjected to strict quar- 
antine. 

(23) Persons attacked with pestilential disease on board vessels sub- 
ject to sanitary treatment, and those already landed at quarantine sta- 
tions, will be transferred to a floating hospital. Those that are attacked 
by a contagious disease will receive medical treatment in an isolated 
place, and those attacked by common diseases at a hospital belonging 
to the station where, after being cured, they will remain subject to a 
respective quarantine, provided it has not been possible to remove them 
to a hospital on land at the conclusion of the quarantine for the group, 
to which they belong. 

(24) Supplies of provisions, drinking water, and coal to vessels in 
quarantine will be made with all possible expedition and without 
administrative hindrance. All precautions, however, for the purpose 
of preventing communication will be duly observed. 

(25) On the arrival of any suspected or infected vessel at the quaran- 
tine station the sanitary officer of the port will inform the director- 
general, and the latter will cause to be posted at the post-office and 
merchant exchange a bulletin, in which will be stated the treatment to 
which the vessel has been subjected. 

(26) Mail, journals, books, and other printed matter sent by the post 
will be freely and expeditiously delivered immediately after the arrival 
of the vessel at any port. 

(30) The provisions of the previous articles relating to ships that 
have packet privileges are applicable to those that bind themselves 
(a) to observe the provisions of the present regulations ; (b) to give 
first-class passage for going and returning to the naval sanitary inspec- 
tor, who has to perforin any duty on board ; (c) to have a physician on 
board and to be provided with the following articles : A disinfection 
stove for the application of steam highly heated and under pressure ; an 
arsenal of disinfectants and of disinfecting utensils, with a book for the 
furnishing of drugs, in which will be noted the quantity and class of the 
drugs or medicines on board at the time of the departure of the vessel 
from the port as well as the supplementary supplies received at the 
ports at which it has touched ; a register of medical prescriptions, a 
hospital book, in which will be noted in careful detail all the cases of 
disease on board and the treatment which they have received ; a list of 
passengers, in which will be stated the name, age, sex, birthplace, pro- 
fession, and place of departure, the muster roll of the crew, and the 
manifest of the cargo ; (<f) to not convey more than 100 steerage immi- 
grants. 

The books to which the foregoing paragraph refers will be authen- 
ticated, countersigned, and stamped on every folio by the Brazilian con- 
sul at the sailing port, and the folios referring to each voyage will be 
cancelled by the sanitary officer of the port of entry. The authentica- 
tion of the books by the consul will be gratuitous. 
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PENALTIES FOB FAILUEE TO OBEY THE BEGULATIONS. 

(60) The acts, defined in the following paragraphs, will state the 
fines therein established to be collected as shall thereinafter be provided : 

(1) Two hundred milreis for false information; (2) 200 milreis for 
concealing patients, for sending them to hospitals without previous 
permission of the sanitary officer, of calling a physician on board with- 
out said permission, and if the disease is pestilential the fine will be 
increased to 500 milreis for each patient ; (3) failure to comply with 
the disinfection or sanitary measures ordered by the sanitary officer 
within period fixed, or failure to change anchorage to ordered, fine of 
100 milreis, and in case of repetition, double that sum : (4) allowing 
persons unconnected with the sanitary service to go on board a quaran- 
tined vessel or to leave the same, fine of 200 milreis in every instance ; 
(5) changing anchorage, without previous permission of the sanitary 
officer, 200 milreis ; (6) any service of loading or discharging the vessel 
without permission of the sanitary officer, fine of 200 milreis ; (7) for 
lack of bill of health from any port at which the vessel has touched, 
fine of 200 milreis ; (8) the director of any hospital receiving a patient 
from on board of any vessel without complying with the provisions 
of sections 33, 8, and 12, will pay a fine of 200 milreis ; (9) any physi- 
cian who fails to observe the provisions of article 33, sections 11 and 12, 
will pay a fine of 200 milreis ; (10) any vessel that fails to observe the 
terms of any license granted by the sanitary officer will pay a fine of 
200 milreis; (11) infraction of these regulations will be punished, when 
not otherwise stated,, with fines from 20 to 50 milreis, and of double the 
respective sum in case of repetition ; (12) the fine will be- collected by 
the custom-house or revenue office, to which the proper sanitary offices 
shall make the proper communication, and these fines will be paid 
before such custom-house or revenue station takes any other action in 
regard to respective vessels; (13) if the vessels are at quarantine sta- 
tions the said fines will be collected in the manner prescribed in the 
preceding paragraph, if the vessel has to load or discharge after quar- 
antine at the port to which the quarantine station belongs ; otherwise 
the fines will be collected by the administrator of the quarantine station ; 
(14) after the fine has been imposed in the last case mentioned in the 
previous paragraph, all service of loading or discharging merchandise 
will be suspended until the fine is paid. In case the service is already 
completed the physician at the quarantine station will not note the bill 
of health nor grant free pratique to the vessel until the fine is paid. 
Eespectfully, yours, W. Havelburg, M. D., 

Sanitary Inspector, U. 8. M. H. S. 

The Surgeon-General, 

V. S. Marine- Hospital Service. 

CHINA. 

Further concerning plague in Newchwang. 

Department of State. 
Washington, D. O., September 27, 1899. 
Sir : I have the honor to inform you that the vice-consul at Newch- 
wang, China, in a dispatch dated the 12th ultimo, reports to this 
Department that the medical officer of that port has notified consular 
officers stationed there of the sporadic outbreak of plague in the Chinese 



